Pedepar

Pedepupyemas BeimyckHass KBanudukammoHHas pabora comepkur 94
CTpaHMIIBI; €€ TEOpETUUYECKYI0 0a3y COCTaBUIMU 42 HAYUYHBIX M METOJTUYECKUX
WMCTOYHUKOB (HAay4yHbIE€ CTaThbU, y4eOHbIE MOCOOHUS, METOIMYECKHUE MOCOOUs).
Marwucrep ckasi paboTa BKIIFOUaeT B ce0sl CIeIyI0Ire pa3Aeibl: BBEICHUE, 2 TI1aBbl,
3aKJII0YEHHE, CITUCOK MCII0JIb30BAaHHOM JIMTEPATYPHI, TP HIIOKCHUS.

Heap wHccaeI0BaHUSI COCTOWT B HM3YYCHHHM HWHCTPYMEHTAJBHBIX
BO3MOJKHOCTEH CTpaTermd CMBICIIOBOTO YTECHHS B MPOIECCEe IIp EMO1aBaHus

PYCCKOTI'O A3bIKa KaK HHOCTP aHHOTO.

3agauu ucciae 0BaAHUA:

1.  PaccmoTperh MOHSITHE CMBICTIOBOTO YTCHHUS;

2. OO003HAYHATH METOIBI U TIP HEMBI CTP ATET MM CMBICTIOBOTO YTCHUS;

3. [Ipoanamu3upoBaTh COBpEMEHHBIC YUeOHBIE IMOCOOWS Ha TP €IMET

BO3MOYKHOCTH UX MCIOJIb30BAHHUS B CTP ATErUU CMBICIOBOTO YTECHUS

4, [IpencraButh pe3yabraThl MPAKTUYECKOTO MPUMEHEHHS CTpaTeruu
CMBICIOBOTO uTeHUS Ha 3aHATUSIX PKI.

O0beKkT UCCIaeT0BAHMSI: CTPATETHUsS CMBICIOBOTO YTEHUSI (TEXHOJIOTUU U
METOJIMKHU €€ p eaTru3allun).

IIpenmMer wMccienoBaHUsI: TIPOIECC TMPENOJABAHUS PYCCKOrO Kak
MHOCTP aHHOTO MOCPEACTBOM CTP aTErUU CMBICJIOBOTO UTCHHUS.

MeTtoabl HCCIET0BAHMS: AHATIA3 METOJUYECKON M HAYYHOM JINTEP aTyPHhl,
CHUCTeMAaTH3allisd MaTepHajoB, CpaBHEHHE, O0O0O0OIIEHHE, TeAaroruyecKui
AKCIIEp UMEHT.

ITosy4yeHHbIE pe3yJbTaThI:

- AKTyaJIbHOCTb UCHOJIb30BAHUS CTP ATETUM CMBICIIOBOTO YTEHHS HEU3MEHHO
pacter B CBA3M C IIOBBIICHHWEM BHUMAaHUS K YWUTaTEILCKOW TI'paMOTHOCTHU.
CMBICIIOBO€ UTEHUE SIBISETCS Ba)KHBIM UHCTPYMEHTOM B OOYYEHHUU HE TOJIBKO

PYCCKHX 00yYaronnuxcs, HO © UHOCTP aHIIEB.



- Pa3zBuTHe cTpaTeruu CMpICIIOBOr0O YTEHHUSI UMEET CBOM KOp HHU eliie B 19 Beke,
Korja ObUIO 3aMEYEHO, YTO B IIKOJAX YAaCTO YYEHUKH YUTAIOT O€e34yMHO, CaMH
TEKCTBl UM HEMOHSATHBI U HEUHTEpECHBI. M3-3a 3TOro 4yTeHUE HE NPHUHOCWIO HU
I0JIb3bl, HU YJOBOJILCTBUS, IO3TOMY CTaJIM MOSIBIATHCS NEPBBIE PA3HOBUIHOCTH
CMBICIIOBOTO UTEHHS: CO3HATEIbHOE UTEHHE, OOBSCHUTEIBHOE YTEHUE W
IIOCTETIEHHOE YTEHUE.

- AHanu3 yuyeOHOM TuTepaTypsl, NpeIHa3HadyeHHOM 1u1s Tip eroiaBanust PKU,
nokasaii, uto «Pycckuii cyBeHup», «Touka Py» u «5 n100110 pyCcckuil A3b1K» —
y4eOHUKHU, B KOTOP bIX OOJIbIIIE BCETO HCIIOIB3YIOTCS TP UEMBI CMBICIOBOTO YTEHUS

- D¢ (deKTUBHOCTh WCMOJIb30BAHUS CTPATErMH CMBICIOBOTO UYTEHHUS ObLIa
noka3aHa Ha ypokax PKU B ayautopun nHOCTpaHHbIX 00yyaroumxcs u3 Erumnra c
YP OBHEM BIIaJICHUS A3bIKOM A2.

- «Pomamka birymay», Kak IpUEM CTpaTEruu CMBICIOBOTO YTEHHMsI, TAET
BO3MOXKHOCTb caenath ypok PKW wuHTepecHbIM, 3acTaBisieT 00yuaronmxcs
BBICKa3bIBaTh CBOE MHEHUE, NP UBOJUTH APTYMEHTBI, UTO CIIOCOOCTBYET P a3BUTHIO
KP UTUYECKOT'O MBIIIJICHUS.

- bpuin onpenenensl HanboJIee pe3yabTATUBHBIE P UEMBI NP EATEKCTOBOM
NESTEIIbHOCTH: 3aJaHusl HAa MPOTHO3MPOBAHME IO WIIIOCTpauusM, pabora c
3arjasueM, mpuem «Bepure nu Ber ... »

- BoisiBiaensl HambOoisiee >pdexTuBHble MpueMbl («UreHune mpo ceds ¢
noMeTkamMm» 1 «YrteHue npo ceds ¢ Bonp ocammu») U MeHee 3(h(PEKTUBHBIE TP UEMBI
TEKCTOBOM NIEATENbHOCTH (MpueM «JIHEBHUK NBOMHBIX 3amucein»). CpeaHum Mo
ypOBHIO 3((HEKTUBHOCTH OBLI ITp UeM « BoccTaHOBIEHNE/ 3aTI0JIHEHUE TP OITYCKOBY,
TaK KakK JIJIs UCIIOJIb30BAHMUS 3TOTO Mp MeMa Tp €0yeTcsl KaueCTBEHHOE 3HAHUE HOBOM
JIEKCUKHU, 00CYXKAEHHE U 00bSICHEHNE KOHTEKCTOB €€ HCII0JIb30BaHHUS.

-- B mocieTekcToBoi AesTeNbHOCTH HAMOO0JIee P €3y IbTATUBHBIMU OKa3aJIHCh
npuemsl «OpueHTHp MpeABOCXUIIeHUs», «Taim-ayT», «TojcTtele W TOHKHE
BOIIpOCh», «BepHble U HeBepHble yTBep kKaeHUs». Hammenee 3¢ ekTuBHBIM

TP KIEMOM IOCIETEKCTOBOIO 3Tana ObL1 Ip ueM « CHHKBEUH.



Report

The refereed final qualifying work contains 97 pages; its theoretical base
consists of 42 scientific and methodological sources (scientific articles, textbooks,
methodological manuals). The master's thesis includes the following sections:
introduction, 2 chapters, conclusion, list of references, ap pendices.

The purpose of the study is to study the instrumental possibilities of the
semantic reading strategy in the process of teaching Russianas a foreign language.

Research objectives:

1. Considerthe conceptof semantic reading;

2. Identify the methods and techniques of semantic reading strategy;

3. Analyze modern textbooks for the possibility of their use in the strategy of
semanticreading

4. To present the results of the practical application of the semantic reading
strategy inthe RCT classes.

The object of research: the strategy of semantic reading (technologies and
methods of its implementation).

Subject of research: the process of teaching Russianas a foreign language
through the strategy of semantic reading.

Research methods: analysis of methodological and scientific literature,

systematization of materials, comparison, generalization, pedagogical
experiment.

The resultsobtained:

- The relevance of using the semantic reading strategy is constantly growing
due to increased attention to reader literacy. Semantic reading is an important tool
in teaching not only Russian students, but also foreigners.

-The development of the semantic reading strategy has its roots back in the
19th century, when it was noticed that students often read thoughtlessly in schools,
the texts themselves are incomprehensible and uninteresting to them. Because of
this, reading brought neither benefit nor pleasure, so the first varieties of semantic



reading began to appear: conscious reading, explanatory reading and gradual
reading.

Russian Russian literature analysis has shown that "Russian Souvenir", "Point
of Ru" and "I love the Russian language" are textbooks in which semantic reading
techniques are most used.

- The effectiveness of using the semantic reading strategy has been provenin
the RCT lessons in the audience of foreign students from Egypt with the A2 language
proficiency level.

-"Bloom's Daisy", as a method of semantic reading strategy, makes it possible
to make the RCT lesson interesting, makes students express their opinions, give
arguments, which contributes to the development of critical thinking.

- The most effective methods of pre-text activity were identified: tasks for
forecasting by illustrations, working with thetitle, the "Do you believe...." technique

- The most effective techniques have been identified ("Readingto yourself
with notes" and "Reading to yourself with questions".) and less effective methods of
textual activity (the "Diary of double entries" technique.).The average level of
effectiveness was the technique of "Restoring/ filling in gaps", since the use of this
technique requires a qualitative knowledge of new vocabulary, discussion and
explanation of the contexts of its use.

-- Inthe post-textual activity, the most effective techniques were " Anticipation
guideline”, "Time-out", "Thick and thin questions", "Right and wrong statements".
The least effective reception of the post-text stage was the reception of "Cinquain”.
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